Polski
Instrukcja obstugi: Plastikowy regat na kétkach
Wskazéwki dotyczace uzytkowania
1. Przed rozpoczeciem uzytkowania upewnij sie, ze regat zostat prawidtowo ztozony zgodnie z dotgczong instrukcja.
2. Umieszczaj najciezsze przedmioty na dolnych pétkach, aby zapewnic¢ stabilnosé regatu.
3. Korzystaj z regatu wytgcznie na ptaskich i stabilnych powierzchniach.
4. Nie przekraczaj maksymalnej wagi obcigzenia, okreslonej w specyfikacji produktu.
5. Nie uzywaj regatu do przewozenia oséb ani zwierzat.
Wskazowki dotyczace pielegnacji
®  (Czyscregat miekka, wilgotng Sciereczka.
o  Unikaj uzywania agresywnych srodkdw czyszczacych, ktére moga uszkodzi¢ powierzchnie plastiku.
e Regularnie sprawdzaj stan kotek, aby upewnic sie, ze sg w dobrym stanie technicznym.

Wskazoéwki dotyczace utylizacji

e  Zuzyty regat oddaj do punktu zbidrki odpaddw plastikowych lub zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
recyklingu.

English
User Manual: Plastic Shelf on Wheels
Usage Instructions
1. Ensure the shelf is properly assembled according to the included instructions before use.
2. Place the heaviest items on the lower shelves to ensure stability.
3. Use the shelf only on flat and stable surfaces.
4. Do not exceed the maximum load weight specified in the product manual.
5. Do not use the shelf for transporting people or animals.
Care Instructions
e  (lean the shelf with a soft, damp cloth.
e Avoid using harsh cleaning agents that could damage the plastic surface.
e  Regularly check the wheels to ensure they are in good working condition.
Disposal Instructions

e Dispose of the used shelf at a suitable plastic recycling facility or in accordance with local recycling regulations.

Cestina
Navod k poutziti: Plastovy regal na koleckach
Pokyny k pouzivani

1. Pred pouzZitim se ujistéte, Ze byl regal spravné sestaven podle pfiloZzeného navodu.



2. Nejvétsi zatéZz umistéte na spodni police, aby byla zajisSténa stabilita regdlu.
3. Regal pouZivejte pouze na rovnych a stabilnich plochach.
4. Neprekracujte maximalni nosnost uvedenou v navodu k pouZziti.
5. NepouzZivejte regal k prepravé osob nebo zvifat.
Pokyny k udrzbé
o  (istéte regal mékkym vihkym hadfikem.
e  Vyvarujte se pouzivani agresivnich Cisticich prostredkd, které by mohly poskodit povrch plastu.
e  Pravidelné kontrolujte stav kolecek, zda jsou v dobrém technickém stavu.
Pokyny k likvidaci

o Nepotrebny regal odevzdejte na misto pro recyklaci plastového odpadu nebo podle mistnich predpist.

Slovencina
Navod na poutzitie: Plastovy regal na kolieskach
Pokyny na pouzivanie
1. Pred pouzZitim sa uistite, Ze regal bol spravne zloZeny podla priloZzeného navodu.
2. NajtazSie predmety umiestnite na dolné police, aby sa zabezpecila stabilita regalu.
3. Regal pouzivajte iba na rovnych a stabilnych povrchoch.
4. Neprekracujte maximélnu nosnost uvedenu v ndvode na pouzitie.
5. NepouZivajte regal na prepravu osob alebo zvierat.
Pokyny na udrzbu
®  Regadl Cistite makkou vihkou handrickou.
e Vyhnite sa pouzivaniu agresivnych Cistiacich prostriedkov, ktoré by mohli poskodit povrch plastu.
e  Pravidelne kontrolujte stav koliesok, ¢i su v dobrom technickom stave.
Pokyny na likvidaciu

o Nepotrebny regal odovzdajte na miesto na recyklaciu plastového odpadu alebo podla miestnych predpisov.

Deutsch
Bedienungsanleitung: Kunststoffregal auf Rollen
Gebrauchsanweisung

1. Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass das Regal gemaR der mitgelieferten Anleitung korrekt
zusammengebaut wurde.

2. Platzieren Sie die schwersten Gegenstdande auf den unteren Regalbdden, um die Stabilitdt zu gewéhrleisten.
3.  Verwenden Sie das Regal nur auf ebenen und stabilen Flachen.
4. Uberschreiten Sie nicht die maximale Traglast, die in der Produktspezifikation angegeben ist.

5. Verwenden Sie das Regal nicht zum Transport von Personen oder Tieren.



Pflegehinweise
e  Reinigen Sie das Regal mit einem weichen, feuchten Tuch.
e  Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die die Kunststoffoberflache beschadigen kdnnten.

e  Uberpriifen Sie regelmiaRig den Zustand der Rollen, um sicherzustellen, dass sie in einwandfreiem Zustand sind.

Entsorgungshinweise

e  Entsorgen Sie das gebrauchte Regal an einer geeigneten Sammelstelle fiir Kunststoffabfille oder gemaR den
lokalen Vorschriften.

YKpaiHCcbKa
IHCTPYKLiA 3 BUKOpUCTAHHA: NNacTUKOBUIL cTenaXK Ha Konecax
IHCTpYKLii 3 BUKOPUCTAHHA
1. MMepep NOYATKOM BUKOPUCTAHHA MEpPeKOHaWTecs, Lo CTenak NpaBuibHO 3ibpaHo BigMNOBIAHO A0 iIHCTPYKLII.
2. Po3milyiiTe HaliBaxKui NpeaMeTU Ha HUMKHIX NoAnUAX ANA 3abe3neyeHHs cTabifbHOCTI.
3. BMKOpPWCTOBYMTE CTENa)K NNLLE Ha PiBHMX i CTABiNbHKX NOBEPXHAX.
4. He nepeBuLLyiTe MaKCMMasibHYy BaHTaXKoMig4MOMHICTb, 3a3HauyeHy B cneupdikaLji NpoayKTy.
5. He BMKOpUCTOBYWTE CTenax 41A NepeBe3eHHs ntogei abo TBapuH.
IHCTPYKUii 3 pornagy
e  [lpoTupaiTe cTenaxk M’ Kol BONOTOK TKAHMHOLO.
®  VHUKaWTe BMKOPUCTAHHA arpecuMBHUX XiMiYHWUX 3acobiB, AKI MOXYTb NOWKOAMUTM NOBEPXHIO NNACTUKY.
(] PerynapHo nepesipaiTe cTaH KoJic, Wo6 nepeKkoHaTmcA, L0 BOHM 3HAaXOAATLCA B HA/NIEKHOMY TEXHIYHOMY CTaHi.
IHCTPYKUIT 3 yTUAiI3auii

e [lepenaliTe BUKOPUCTAHWUI CTENAXK 4,0 NYHKTY 3060py NAacTUKOBMX Bigxoais abo yTunisyite Moro BianosigHoO Ao
MicLeBMX NpaBu.

Romana
Manual de utilizare: Raft din plastic pe roti
Instructiuni de utilizare
1. Asigurati-va ca raftul este asamblat corect conform instructiunilor incluse Thainte de utilizare.
2. Plasati cele mai grele obiecte pe rafturile inferioare pentru a asigura stabilitatea.
3. Utilizati raftul doar pe suprafete plane si stabile.
4. Nu depasiti greutatea maxima admisa specificata Tn manualul produsului.
5. Nu folositi raftul pentru transportul persoanelor sau animalelor.
Instructiuni de intretinere
e  Curatati raftul cu o carpa moale si umeda.

e  Evitati utilizarea agentilor de curatare agresivi care ar putea deteriora suprafata din plastic.



e  Verificati periodic starea rotilor pentru a va asigura ca sunt in stare buna de functionare.
Instructiuni de eliminare

e  Eliminati raftul folosit la un centru de reciclare a plasticului sau conform reglementarilor locale.

Magyar
Hasznalati utmutato: Mdanyag polc kerekeken
Hasznalati utasitasok
1. Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a polc megfelelen Gssze van szerelve a mellékelt Gtmutatd szerint.
2. Alegnehezebb targyakat helyezze az alsé polcokra a stabilitas biztositasa érdekében.
3. Csaksik és stabil feltleten hasznalja a polcot.
4. Ne lépje tul a termékleirasban megadott maximalis teherbirast.
5. Ne haszndlja a polcot emberek vagy allatok szallitasara.
Karbantartasi utasitasok
e  Tisztitsa a polcot puha, nedves ruhaval.
o  Keriilje az agressziv tisztitdszerek haszndlatat, amelyek karosithatjak a miianyag fellletet.
e  Rendszeresen ellendrizze a kerekek allapotat, hogy megbizonyosodjon azok megfeleld mikodésérdl.
Hulladékkezelési utasitasok

o Az elhaszndlt polcot adja le mUanyaghulladék-gy(ijt6 helyen, vagy kezelje a helyi elSirasoknak megfelel&en.

Bbvarapcku
PbKoBOACTBO 3a ynotpeba: Maactmacos cTenax Ha Konenua
WHcTpyKuum 3a ynotpeba
1. YBepeTe Ce, Ye CTeNAXKDbT € NPABUIHO CrI06eH cnopes, NPUNOKEHUTE UHCTPYKLMW, Npeau Aa ro usnonssare.
2. MNocTaBaWTe HaN-TEXKUTE NPegMeTH Ha AoNHWUTe padToBe, 33 fa OCUrypuTe CTabUAHOCT.
3. U3nonssaiTe cTena)ka caMo BbPXY PaBHM U CTabUIHN NOBBPXHOCTY.
4. He npeBuwaBaliTe MaKCMMaHUA TOBap, NOCOYEH B cneuuduKaumaTa Ha NpoayKTa.
5. He usnonseairte cTena)<a 3a TPaHCNOPTUPAHE HA XOPa WU KUBOTHM.
UHCTPYKLMK 32 noaApbIKKa
e  [louncTBaiTe CTENAXKA C MEKA, BAaXKHA Kbpna.

L4 MN3bArsaiiTe U3nNon3BaHeTo HA arpecneHM NOYUCTBALLU NpenapaTn, KOUTO MOraT Aa NOBPeaAT NAacTMmacoBaTa
NOBBbPXHOCT.

e  Pef0BHO NpoBepsiBaiTe CbCTOSHWETO HA KO/IeNaTa, 3a A4a CTe CUTYPHM, Ye ca B U3NPaBHOCT.
MHCTPYKLUMUM 32 U3XBBPASAHE

e [lpeaaliTe U3NON3BaHMA CTE/A) B MYHKT 3a CbbUpaHe Ha NNacTMacoBM OTNAABLM UK FO U3XBBP/ETE CbIIACHO
MEeCTHUTE pa3nopeabun.



EAANVa
0ényie¢ Xprong: MAaotikr padiépa pe podakia
Obnyieg Xpriong
1. BePowwbeite otLn padlépa Eival CWOTA CUVOPLOAOYNULEVN CURDWVA LE TIG TTOPEXOEVEG O8NYLEG TIPLV TN XPron.
2. TomoBetrote Ta Baputepa avtikeipeva ota KATw padla ya va eEaodpalioste tn otabepotnta tng padLépag.
3. Xpnowomnowiote tn padlépa Lovo ot eninedeg kal otabepég emidAveleC.
4.  Mnv unepPaivete TO HEYLOTO EMITPENMOUEVO BAPOG TTOU avadEpeTal oTiG mpodlaypadEG Tou mPolovTog.
5.  Mnv xpnowlonoteite t padiépa ya tn petadopd avipwnwv r {wwv.
Obnyieg Zuvtipnong
o  KaBapiote tn padiépa pe Eva palakd, uypo mavi.
o  AmodUyeTE TN XPron EMOETIKWY XNIUIKWY OUCLWV TIOU UITOPEL v KATAOTPEYOUV TNV MAACTIKN eMLdAveL.
®  EAEyxETE TAKTIKA TNV KATAGTOON TWV podwv yla va Stacdalioete Thv KaAr Toug Asttoupyia.
Obnyieg Andppubng

o Anoppidte Tn Xpnowonotnpévn padlépa o€ onUelo avakUKAWONG TAACTIKWY I} UG WVA LE TOUG TOTUKOUG
KOVOVLOLOUG.

Lietuviy

Naudojimo instrukcija: Plastikiné lentyna su ratukais

Naudojimo instrukcijos
1. sitikinkite, kad lentyna yra tinkamai surinkta pagal pateiktas instrukcijas prie$ pradédami naudoti.
2. Sunkiausius daiktus padékite ant apatiniy lentyny, kad uztikrintuméte stabiluma.
3. Naudokite lentyna tik ant lygiy ir stabiliy pavirsiy.
4. Nevirsykite maksimalios leistinos apkrovos, nurodytos produkto specifikacijoje.
5. Nenaudokite lentynos Zmonéms ar gyvinams transportuoti.

PrieZiura
e  Valykite lentyng minksta, drégna Sluoste.
e Venkite agresyviy valymo priemoniy, kurios gali paZeisti plastikinj pavirsiy.
e  Reguliariai tikrinkite ratuky bikle, kad jsitikintuméte jy tinkama funkcija.

Atlieky tvarkymas

e  Perduokite naudotg lentyng j plastiko perdirbimo punktg arba laikykités vietiniy atlieky tvarkymo reikalavimuy.

LatvieSu
Lietosanas instrukcija: Plastmasas plaukts uz riteniem

LietoSanas noradijumi



1. Parliecinieties, ka plaukts ir pareizi salikts saskana ar instrukcijam pirms lietoSanas.

2. Smagakos priekSmetus novietojiet uz apaksejiem plauktiem, lai nodrosinatu stabilitati.
3. Izmantojiet plauktu tikai uz lidzenam un stabilam virsmam.

4. Neparslogojiet plauktu virs maksimala svara, kas noradits produkta specifikacijas.

5. Neizmantojiet plauktu cilvéku vai dzivnieku parvadasanai.

o  Notiriet plauktu ar mikstu, mitru dranu.

e |zvairieties no agresivu tiriSanas lidzek|u lietosanas, kas var sabojat plastmasas virsmu.
e  Regulari parbaudiet ritenu stavokli, lai parliecinatos, ka tie darbojas pareizi.
Atkritumu apsaimniekosana

o  Nododiet plauktu plastmasas parstrades punkta vai ieverojiet vietéjos atkritumu apsaimniekoSanas noteikumus.

Suomi
Kayttéohje: Muovinen hylly pyérilla
Kayttoohjeet
1. Varmista ennen kadyttoa, ettd hylly on koottu oikein ohjeiden mukaisesti.
2. Aseta raskaimmat esineet alimmille hyllyille vakauden takaamiseksi.
3. Kayta hyllya vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
4. A3 ylita tuotteen teknisissa tiedoissa ilmoitettua enimmaéiskuormitusta.

5. Al3 kiyta hyllyd ihmisten tai eldinten kuljettamiseen.

e  Puhdista hylly pehmeill3, kostealla liinalla.

e  Valta aggressiivisten puhdistusaineiden kayttoa, jotka voivat vahingoittaa muovipintaa.

e  Tarkista sdannollisesti pyorien kunto varmistaaksesi, ettd ne toimivat moitteettomasti.
Havittaminen

e  Vie kdytetty hylly muovinkierratyspisteeseen tai havita paikallisten saantdjen mukaisesti.

Hrvatski
Upute za uporabu: Plasticni regal na kotaci¢ima
Upute za uporabu
1. Prije uporabe provjerite je li regal ispravno sastavljen prema priloZzenim uputama.
2. Najteze predmete postavite na donje police kako biste osigurali stabilnost regala.
3. Koristite regal samo na ravnim i stabilnim povrSinama.
4. Nemojte prekoraciti maksimalno dopusteno opterecenje navedeno u specifikacijama proizvoda.

5. Nemojte koristiti regal za prijevoz ljudi ili Zivotinja.



Upute za odrzavanje
o  (istite regal mekanom, vlaznom krpom.
®  Izbjegavajte upotrebu agresivnih sredstava za Cis¢enje koja mogu ostetiti povrsSinu plastike.
e  Redovito provjeravajte stanje kotaci¢a kako biste osigurali njihovu ispravnost.

Upute za zbrinjavanje

e  |skoristeni regal odloZite na mjesto za reciklazu plastike ili prema lokalnim propisima.

Slovenski
Navodila za uporabo: Plasticni regal na kolesih
Navodila za uporabo
1. Pred uporabo se prepricajte, da je regal pravilno sestavljen v skladu s priloZzenimi navodili.
2. NajteZje predmete postavite na spodnje police, da zagotovite stabilnost regala.
3. Regal uporabljajte samo na ravnih in stabilnih povrsinah.
4. Ne prekoracite najvecje dovoljene teze, navedene v specifikacijah izdelka.
5. Ne uporabljajte regala za prevoz ljudi ali Zivali.
Navodila za vzdrzevanje
e  Regal Cistite z mehko, vlazno krpo.
®  |zogibajte se uporabi agresivnih Cistilnih sredstey, ki lahko poSkodujejo plasti¢no povrsino.
e  Redno preverjajte stanje koles, da zagotovite njihovo pravilno delovanje.

Navodila za odstranjevanje

e Uporabljeni regal odloZite na mesto za reciklazo plastike ali ga odstranite v skladu z lokalnimi predpisi.

Frangais
Mode d'emploi : Etagére en plastique sur roulettes
Instructions d'utilisation
1. Assurez-vous que |'étagére est correctement assemblée selon les instructions fournies avant de I'utiliser.
2. Placez les objets les plus lourds sur les étagéres inférieures pour garantir la stabilité.
3. Utilisez I'étagere uniqguement sur des surfaces planes et stables.
4. Ne dépassez pas la capacité de charge maximale spécifiée dans les caractéristiques du produit.
5. Ne pas utiliser I'étagere pour transporter des personnes ou des animaux.
Instructions d'entretien
o  Nettoyez I'étagere avec un chiffon doux et humide.
e  Evitez les produits de nettoyage agressifs qui pourraient endommager la surface en plastique.

e  \érifiez régulierement |'état des roulettes pour vous assurer qu'elles fonctionnent correctement.



Instructions de mise au rebut

e  Déposez I'étagere usagée dans un point de recyclage pour plastiques ou conformez-vous aux réglementations
locales.

Espaiiol
Manual de uso: Estanteria de plastico con ruedas

Instrucciones de uso

1. Asegurese de que la estanteria esté correctamente ensamblada segun las instrucciones incluidas antes de su uso.
2. Coloque los objetos mas pesados en los estantes inferiores para garantizar la estabilidad.
3. Use la estanteria Unicamente en superficies planas y estables.
4. No exceda la capacidad maxima de carga especificada en las caracteristicas del producto.
5. No utilice la estanteria para transportar personas o animales.
Instrucciones de mantenimiento
e Limpie la estanteria con un pafio suave y himedo.
e  Evite el uso de productos de limpieza agresivos que puedan dafiar la superficie de plastico.
e \Verifique regularmente el estado de las ruedas para asegurarse de que estén en buen estado.
Instrucciones de eliminacion

e  Deseche la estanteria usada en un punto de reciclaje de plasticos o de acuerdo con las normativas locales.

Svenska
Bruksanvisning: Plaststdllning med hjul

Anvandningsinstruktioner

1. Kontrollera att stallningen ar korrekt monterad enligt medféljande instruktioner innan anvandning.

2. Placera de tyngsta foremalen pa de nedre hyllorna for att sakerstalla stabiliteten.

3. Anvand stéllningen endast pa plana och stabila ytor.

4.  Overskrid inte den maximala viktkapaciteten som anges i produktens specifikationer.

5. Anvand inte stallningen for att transportera manniskor eller djur.
Skétselinstruktioner

e  Torka av stallningen med en mjuk, fuktig trasa.

e  Undvik att anvdnda aggressiva rengoringsmedel som kan skada plastytan.

e  Kontrollera regelbundet hjulens skick for att sakerstalla att de fungerar korrekt.
Atervinningsinstruktioner

e Limna den anvinda stallningen till en atervinningsstation for plast eller enligt lokala foreskrifter.



Portugués
Manual de utilizagdo: Estante de plastico com rodas
Instrugdes de utilizagdao

1. Certifique-se de que a estante esta corretamente montada de acordo com as instrugGes incluidas antes de utiliza-
la.

2. Cologue os objetos mais pesados nas prateleiras inferiores para garantir estabilidade.

3. Utilize a estante apenas em superficies planas e estaveis.

4. Na&o exceda o limite maximo de peso especificado nas caracteristicas do produto.

5. Nao utilize a estante para transportar pessoas ou animais.
Instrugdes de manutengao

e Limpe a estante com um pano macio e umido.

e  Evite usar produtos de limpeza agressivos que possam danificar a superficie plastica.

e  Verifiqgue regularmente o estado das rodas para garantir que estdao em boas condi¢des de funcionamento.
Instrugdes de descarte

e Descarte a estante usada em um ponto de reciclagem de plasticos ou conforme as regulamentagdes locais.

Nederlands
Handleiding: Kunststof rek op wieltjes
Gebruiksaanwijzing
1. Zorg ervoor dat het rek correct is gemonteerd volgens de bijgeleverde instructies voordat u het gebruikt.
2. Plaats de zwaarste voorwerpen op de onderste planken om stabiliteit te garanderen.
3. Gebruik het rek alleen op vlakke en stabiele opperviakken.
4. Qverschrijd niet de maximale belasting zoals aangegeven in de productspecificaties.
5.  Gebruik het rek niet om mensen of dieren te vervoeren.
Onderhoudsinstructies
e  Reinig het rek met een zachte, vochtige doek.
e Vermijd het gebruik van agressieve schoonmaakmiddelen die het kunststof opperviak kunnen beschadigen.
o  Controleer regelmatig de staat van de wieltjes om ervoor te zorgen dat ze goed functioneren.
Verwijderingsinstructies

e  Lever het gebruikte rek in bij een recyclingpunt voor kunststof of volgens de lokale voorschriften.

Italiano
Istruzioni per |'uso: Scaffale in plastica con ruote
Istruzioni per |'uso

1. Assicurarsi che lo scaffale sia stato correttamente assemblato seguendo le istruzioni incluse prima dell'uso.



2. Posizionare gli oggetti pit pesanti sugli scaffali inferiori per garantire la stabilita.

3. Utilizzare lo scaffale solo su superfici piane e stabili.

4. Non superare il carico massimo specificato nelle caratteristiche del prodotto.

5. Non utilizzare lo scaffale per trasportare persone o animali.
Istruzioni per la manutenzione

e  Pulire lo scaffale con un panno morbido e umido.

e  Evitare |'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare la superficie in plastica.

e  Controllare regolarmente lo stato delle ruote per assicurarsi che funzionino correttamente.
Istruzioni per lo smaltimento

e  Smaltire lo scaffale usato presso un punto di raccolta per plastica o secondo le normative locali.



